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OFFERYNNAU STATUDOL CYMRU

2019 No. 368

Rheoliadau Marchnata Hadau a Deunyddiau Lluosogi
Planhigion (Diwygio) (Cymru) (Ymadael â’r UE) 2019

RHAN 3
Diwygio is-ddeddfwriaeth mewn perthynas ag ymadael â’r Undeb Ewropeaidd

Rheoliadau Marchnata Planhigion Ffrwythau a Deunyddiau Lluosogi (Cymru) 2017

6.—(1)  Mae Rheoliadau Marchnata Planhigion Ffrwythau a Deunyddiau Lluosogi (Cymru) 2017
wedi eu diwygio fel a ganlyn.

(2)  Yn rheoliad 2—
(a) yn y diffiniad o “deunyddiau sylfaenol”, ym mharagraff (b), yn lle “Erthygl 15 o

Gyfarwyddeb 2014/98/EU;” rhodder
“—

(i) yn achos deunyddiau a gynhyrchir yn y Deyrnas Unedig, y rheoliadau
marchnata ffrwythau perthnasol;

(ii) yn achos deunyddiau a gynhyrchir mewn Tiriogaeth Ddibynnol y Goron,
ddeddfwriaeth y mae Gweinidogion Cymru yn cydnabod bod ei heffaith yn
cyfateb i effaith rheoliad 9(1) a (2);

(iii) yn achos deunyddiau a gynhyrchir mewn Aelod-wladwriaeth, Erthygl 15 o
Gyfarwyddeb 15 o Gyfarwyddeb 2014/98/EU;”;

(b) yn y diffiniad o “deunyddiau CAC”, ym mharagraff (b), yn lle “Erthygl 23 o Gyfarwyddeb
2014/98/EU;” rhodder—

“—
(i) yn achos deunyddiau a phlanhigion a gynhyrchir yn y Deyrnas Unedig, y

rheoliadau marchnata ffrwythau perthnasol;
(ii) yn achos deunyddiau a phlanhigion a gynhyrchir mewn Tiriogaeth

Ddibynnol y Goron, ddeddfwriaeth y mae Gweinidogion Cymru yn
cydnabod bod ei heffaith yn cyfateb i effaith Atodlen 1;

(iii) yn achos deunyddiau a phlanhigion a gynhyrchir mewn Aelod-wladwriaeth,
Erthygl 23 o Gyfarwyddeb 2014/98/EU;”;

(c) yn y diffiniad o “deunyddiau ardystiedig” ym mharagraff (b), yn lle “Erthygl 20 o
Gyfarwyddeb 2014/98/EU;” rhodder—

“(i) yn achos deunyddiau a phlanhigion a gynhyrchir yn y Deyrnas Unedig, y
rheoliadau marchnata ffrwythau perthnasol;

(ii) yn achos deunyddiau a phlanhigion a gynhyrchir mewn Tiriogaeth Ddibynnol y
Goron, ddeddfwriaeth y mae Gweinidogion Cymru yn cydnabod bod ei heffaith
yn cyfateb i effaith rheoliad 9(1) a (2);
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(iii) yn achos deunyddiau a phlanhigion a gynhyrchir mewn Aelod-wladwriaeth,
Erthygl 20 o Gyfarwyddeb 2014/98/EU;”;

(d) yn y lle priodol mewnosoder—
“ystyr “Tiriogaeth Ddibynnol y Goron” (“Crown Dependency”) yw Ynys Manaw
neu unrhyw un o Ynysoedd y Sianel;”;

(e) yn y lle priodol mewnosoder—
“ystyr “y rheoliadau marchnata ffrwythau” (“the fruit marketing regulations”) yw—
(a) o ran Lloegr, Reoliadau Marchnata Planhigion Ffrwythau a Deunyddiau

Lluosogi (Lloegr) 2017(1);
(b) o ran yr Alban, Reoliadau Marchnata Planhigion Ffrwythau a Deunyddiau

Lluosogi (Yr Alban) 2017(2);
(c) o ran Gogledd Iwerddon, Reoliadau Marchnata Planhigion Ffrwythau a

Deunyddiau Lluosogi (Gogledd Iwerddon) 2017(3)—
ac ystyr “y rheoliadau marchnata ffrwythau perthnasol” (“the relevant fruit
marketing regulations”), mewn perthynas ag unrhyw ran gyfansoddol o’r Deyrnas
Unedig, yw’r rheoliadau marchnata ffrwythau sy’n gymwys mewn perthynas â’r
rhan honno;”

(f) yn y diffiniad o “label swyddogol” ym mharagraff (b), yn lle’r geiriau “Erthygl 2 o
Gyfarwyddeb 2014/96/EU;” rhodder—

“—
(i) yn achos deunyddiau a gynhyrchir yn y Deyrnas Unedig, y rheoliadau

marchnata ffrwythau perthnasol;
(ii) yn achos deunyddiau planhigion a gynhyrchir mewn Tiriogaeth Ddibynnol

y Goron, ddeddfwriaeth y mae Gweinidogion Cymru yn cydnabod bod ei
heffaith yn cyfateb i effaith Rhan 1 o Atodlen 2;

(iii) yn achos deunyddiau planhigion a gynhyrchir mewn Aelod-wladwriaeth,
Erthygl 2 o Gyfarwyddeb 2014/96/EU;”;

(g) yn y diffiniad o “y tu allan i Gymru”, yn lle’r geiriau o “neu unrhyw Aelod-wladwriaeth”
hyd at y diwedd, rhodder “, unrhyw Aelod-wladwriaeth neu unrhyw Diriogaeth Ddibynnol
y Goron”;

(h) yn y diffiniad o “hawliau amrywogaeth planhigion”—
(i) ym mharagraff (a), ar y diwedd mewnosoder “neu”;

(ii) hepgorer paragraff (b).
(i) yn y diffiniad o “deunyddiau cyn-sylfaenol”, ym mharagraff (b), yn lle “Erthyglau 3 neu

4 o Gyfarwyddeb 2014/98/EU;” rhodder—
“—

(i) yn achos deunyddiau a gynhyrchir yn y Deyrnas Unedig, y rheoliadau
marchnata ffrwythau perthnasol;

(ii) yn achos deunyddiau a gynhyrchir mewn Tiriogaeth Ddibynnol y Goron,
ddeddfwriaeth y mae Gweinidogion Cymru yn cydnabod bod ei heffaith yn
cyfateb i effaith rheoliad 9(1) a (2);

(1) O.S. 2017/595.
(2) O.S.A. 2017/177.
(3) Rh. St. 2017 Rhif 119.
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http://www.legislation.gov.uk/id/uksi/2017/595/welsh
http://www.legislation.gov.uk/id/ssi/2017/177/welsh
http://www.legislation.gov.uk/id/nisr/2017/119/welsh
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(iii) yn achos deunyddiau a gynhyrchir mewn Aelod-wladwriaeth, Erthyglau 3
neu 4 o Gyfarwyddeb 2014/98/EU;”.

(3)  Yn rheoliad 4(3), yn lle “Undeb Ewropeaidd” rhodder “Deyrnas Unedig”.
(4)  Ar ôl rheoliad 5(4) mewnosoder—

“(5)  Ni chaiff unrhyw berson farchnata yng Nghymru ddeunyddiau planhigion a
gynhyrchwyd mewn Aelod-wladwriaeth.

(6)  Nid yw paragraff (5) yn gymwys i ddeunyddiau planhigion sy’n bodloni’r amodau
a nodir ym mharagraff (7).

(7)  Yr amodau yw bod y deunyddiau planhigion—
(a) o amrywogaeth y caniateir ei marchnata o dan reoliad 7 neu sydd wedi

ei chofrestru fel amrywogaeth gan yr awdurdod perthnasol mewn Aelod-
wladwriaeth yn unol ag Erthygl 4 o Gyfarwyddeb 2014/97/EU;

(b) wedi eu cynhyrchu gan gydymffurfio â’r gofynion a nodir yng Nghyfarwyddebau
2008/90/EC, 2014/98/EU a 2014/96/EU; ac

(c) wedi eu mewnforio i Gymru cyn diwedd y cyfnod o ddwy flynedd sy’n dechrau
â’r diwrnod ar ôl y diwrnod y mae’r diwrnod ymadael yn digwydd.”.

(5)  Yn rheoliad 7—
(a) ym mharagraff (3), yn lle’r geiriau o “ag ail baragraff” hyd at y diwedd rhodder “â’r

paragraff hwnnw”;
(b) ym mharagraff (4), yn lle is-baragraff (b) rhodder—

“(b)   cofrestru fel amrywogaeth gan yr awdurdod cyfrifol mewn unrhyw ran o’r
Deyrnas Unedig y tu allan i Gymru yn unol ag—

(i) o ran Lloegr, Atodlen 4 i Reoliadau Marchnata Planhigion Ffrwythau a
Deunyddiau Lluosogi (Lloegr) 2017;

(ii) o ran yr Alban, Atodlen 4 i Reoliadau Marchnata Planhigion Ffrwythau a
Deunyddiau Lluosogi (Yr Alban) 2017;

(iii) o ran Gogledd Iwerddon, Atodlen 3 i Reoliadau Marchnata Planhigion
Ffrwythau a Deunyddiau Lluosogi (Gogledd Iwerddon) 2017.”.

(6)  Yn rheoliad 10(6), yn lle “Chyfarwyddeb 2000/29/EC” rhodder “Gorchymyn Iechyd
Planhigion (Cymru) 2018”.

(7)  Yn rheoliad 15(1)(g)(iii), yn lle “yn yr Atodiadau i Gyfarwyddeb 2000/29/EC” rhodder “yng
Ngorchymyn Iechyd Planhigion (Cymru) 2018”.

(8)  Ar ôl rheoliad 28 mewnosoder—

“Darpariaeth drosiannol ar gyfer labeli swyddogol ar y dyddiad ymadael

28A. At ddibenion rheoliad 10 a pharagraff 4(b) o Atodlen 2, caniateir defnyddio label
swyddogol sydd wedi ei ragargraffu cyn y diwrnod ymadael sy’n cynnwys y datganiad “EU
Rules and Standards” fel label swyddogol ar gyfer deunyddiau planhigion cyn diwedd y cyfnod
o ddwy flynedd sy’n dechrau â’r diwrnod ar ôl y diwrnod y mae’r diwrnod ymadael yn
digwydd.”

(9)  Yn Atodlen 2—
(a) Ym mharagraff 4(b), yn lle “EU” rhodder “UK”;
(b) ym mharagraff 5, yn lle “gael eu hargraffu’n” hyd at y diwedd rhodder—

“—
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(a) bod yn hawdd i’w gweld a’u darllen, a
(b) cael eu hargraffu’n annileadwy yn Saesneg (ond caniateir eu hargraffu mewn

ieithoedd eraill yn ogystal)”;
(c) ym mharagraff 8—

(i) yn is-baragraff (a), yn lle “EU” rhodder “UK”;
(ii) yn is-baragraffau (b)(i) ac (x), yn lle “Aelod-wladwriaeth” rhodder “wlad”;

(d) ym mharagraff 9, yn lle “gael eu hargraffu’n” hyd at y diwedd rhodder—
“—

(a) bod yn hawdd i’w gweld a’u darllen, a
(b) cael eu hargraffu’n annileadwy yn Saesneg (ond caniateir eu hargraffu mewn

ieithoedd eraill yn ogystal)”.
(10)  Mae Atodlen 4 wedi ei diwygio yn unol â pharagraffau 11 i 16.
(11)  Ym mharagraff 1—

(a) yn y diffiniad o “protocol priodol”—
(i) hepgorer paragraff (a);

(ii) ym mharagraff (b)—
(aa) hepgorer y geiriau o “pan na fo” hyd at “berthnasol, ”;
(bb) ar ôl y gair “sefydlogrwydd” mewnosoder “ar gyfer y genws penodol neu’r

rhywogaeth benodol o dan sylw”;
(iii) ym mharagraff (c)—

(aa) hepgorer “protocolau a grybwyllir ym mharagraff (a) na’r”;
(bb) ar ôl y gair “sefydlir” mewnosoder “neu a gydnabyddir”;

(b) yn y lle priodol mewnosoder—
“ystyr “y Rheoliadau GMO” (“the GMO Regulations”) yw—

(a) o ran Cymru, Reoliadau Organeddau a Addaswyd yn Enetig (Eu Gollwng yn
Fwriadol) (Cymru) 2002(4);

(b) o ran Lloegr, Reoliadau Organeddau a Addaswyd yn Enetig (Eu Gollwng yn
Fwriadol) 2002(5);

(c) o ran yr Alban, Reoliadau Organeddau a Addaswyd yn Enetig (Eu Gollwng yn
Fwriadol) (Yr Alban) 2002(6);

(d) o ran Gogledd Iwerddon, Reoliadau Organeddau a Addaswyd yn Enetig (Eu
Gollwng yn Fwriadol) (Gogledd Iwerddon) 2003(7);”".

(12)  Ym mharagraff 2—
(a) yn is-baragraff (2)(b), hepgorer “neu mewn Aelod-wladwriaeth arall, ”;
(b) yn is-baragraff (3), yn lle “Aelod-wladwriaeth arall” rhodder “gwlad arall sy’n aelod o

UPOV”.
(13)  Ym mharagraff 3—

(a) yn is-baragraff (1)(c), yn lle’r geiriau o “wedi ei awdurdodi” hyd at y diwedd rhodder—

(4) O.S. 2002/3188 (Cy. 304), a ddiwygiwyd gan O.S. 2005/1913 (Cy. 156), 2005/2759, 2013/755 (Cy. 90), 2018/1216 (Cy. 249).
(5) O.S. 2002/2443, fel y’i diwygiwyd gan O.S.2004/2411, 2005/2759, 2009/1892, 2011/1043, 2018/575.
(6) O.S.A. 2002/541, a ddiwygiwyd gan O.S.A. 2004/439, 2015/100 ac O.S. 2005/2759 a 2011/1043.
(7) Rh. St. 2003 Rhif 167.
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http://www.legislation.gov.uk/id/wsi/2002/3188/welsh
http://www.legislation.gov.uk/id/wsi/2005/1913/welsh
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http://www.legislation.gov.uk/id/ssi/2002/541/welsh
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“—
(i) wedi ei awdurdodi i’w dyfu yn unol â Rheoliad (EC) Rhif 1829/2003 neu’r

Rheoliadau GMO, neu
(ii) cyn y diwrnod y mae’r diwrnod ymadael yn digwydd, wedi ei awdurdodi

i’w dyfu yn unol â Chyfarwyddeb 2001/18/EC.”;
(b) yn is-baragraff (3), yn lle “y tu allan i Gymru” rhodder “mewn man arall yn y Deyrnas

Unedig neu mewn gwlad arall sy’n aelod o UPOV”.
(14)  Ym mharagraff 6(1)—

(a) ym mharagraff (c), yn lle “neu mewn Aelod-wladwriaeth arall” rhodder “neu”;
(b) ar ôl paragraff (c) mewnosoder—

“(d)   gan awdurdod cymwys y tu allan i’r Deyrnas Unedig os yw Gweinidogion
Cymru wedi eu bodloni bod y treialon tyfu hynny o safon sy’n cyfateb i’r rhai a
gynhelir gan Weinidogion Cymru neu ar eu rhan.”.

(15)  Ym mharagraff 7—
(a) yn is-baragraff (1)(a), yn lle’r geiriau o “sy’n ffurfio’r amrywogaeth” hyd at y diwedd

rhodder—
“sy’n ffurfio’r amrywogaeth—

(i) wedi ei awdurdodi i’w dyfu yn unol â Rheoliad (EC) Rhif 1829/2003(8)
neu’r Rheoliadau GMO, neu

(ii) wedi ei awdurdodi, cyn y diwrnod y mae’r diwrnod ymadael yn digwydd,
i’w dyfu yn unol â Chyfarwyddeb 2001/18/EC; neu”;

(b) yn is-baragraff (4)(a), yn lle “Chyfarwyddeb 2001/18/EC neu Reoliad” rhodder
“Rheoliad”.

(16)  Ym mharagraff 8(1)(d), yn lle’r geiriau o “yn peidio â” hyd at y diwedd rhodder—
“—

(i) yn peidio â bod yn awdurdodedig yn unol â Rheoliad (EC) Rhif 1829/2003 neu’r Rheoliadau
GMO; neu

(ii) wedi ei awdurdodi, cyn y diwrnod y mae’r diwrnod ymadael yn digwydd, i’w dyfu yn unol â
Chyfarwyddeb 2001/18/EC a’i fod yn peidio â bod yn awdurdodedig”.

(17)  Yn Atodlen 5—
(a) ym mharagraff 5—

(i) yn is-baragraff (4), yn lle “y tu allan i Gymru” rhodder “mewn unrhyw ran o’r
Deyrnas Unedig ac eithrio Cymru neu mewn gwlad arall sy’n aelod o UPOV”;

(ii) yn is-baragraff (7), yn lle’r diffiniad o “cofrestr amrywogaethau” rhodder—
“ystyr “cofrestr amrywogaethau” (“register of varieties”), mewn perthynas â
chofrestru amrywogaethau, yw’r gofrestr a gynhelir—
(a) yng Nghymru, o dan baragraff 4(1) o Atodlen 4;
(b) yn Lloegr, o dan baragraff 4(1) o Atodlen 4 i Reoliadau Marchnata

Planhigion Ffrwythau a Deunyddiau Lluosogi (Lloegr) 2017;
(c) yn yr Alban, o dan baragraff 2(1) o Atodlen 4 i Reoliadau Marchnata

Planhigion Ffrwythau a Deunyddiau Lluosogi (Yr Alban) 2017;

(8) Fe’i diffinnir ym mharagraff 1 o Atodlen 4 i O.S. 2017/691 (Cy. 163).
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(d) yng Ngogledd Iwerddon, at ddibenion paragraff 1 o Atodlen 3 i
Reoliadau Marchnata Planhigion Ffrwythau a Deunyddiau Lluosogi
(Gogledd Iwerddon) 2017;”;

(b) hepgorer paragraff 8(2)(a).
(c)
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